EDGEBAG STANDARD FRONT REST - EDGEBAG STD FRONT REST 3"
VARMINT W/REINFORCED TOP BLACK

Front bag for Sinclair-Style front rests. This bag will also fit some other front
rests - please check the inside dimensions of your front rest's top. The base of
this bag measures 5-1/2"" X 3"". EDGE model includes extra tall ears to guide
and capture the stock more securely.

Attributes

e Name: EDGEBAG STD FRONT REST 3" VARMINT W/REINFORCED TOP BLACK
¢ Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
e Product no.: 100045590

o Mfr. No.:

¢ Color: Black/ Tan

Material: Cordura,Leather

Style: Rest Top,Front Bag

Delivery weight: 0.091kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die EDGEBAG STANDARD
FRONT REST EDGEWOOD SCHIESSAUFLAGE

Einfuhrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir die EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SCHIESSAUFLAGE entschieden
haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um lhnen bei Ihren SchieRaktivitaten Stabilitdt und Unterstitzung zu
bieten. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten, lesen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass die Tasche auf die von lhnen verwendete Vorderraste passt. Uberpriifen Sie die
Innenmale der Oberseite Ihrer Vorderraste.

Verwenden Sie das Produkt nur fr den vorgesehenen Zweck. Diese Tasche ist fur SinclairStyle
Vorderrasten konzipiert.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Achten Sie darauf, dass keine scharfen Gegenstande in die Tasche gelangen, um Beschadigungen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Uberpriifen Sie vor der Nutzung, dass die Tasche keine sichtbaren Schaden aufweist.

Vermeiden Sie das Uberladen der Tasche, um ein Umkippen oder eine Instabilitat zu verhindern.
Verwenden Sie die Tasche nur auf stabilen und ebenen Oberflachen.

Achten Sie darauf, dass die hohen Ohren der Tasche den Schaft sicher fihren und halten, um ein
Verrutschen zu vermeiden.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation:

o Legen Sie die Tasche auf die Vorderraste und stellen Sie sicher, dass sie sicher sitzt.
o Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht verrutscht, wenn Sie den Schaft anlegen.

2. Nutzung:

o Platzieren Sie den Schaft sicher in der Tasche.
o Uberpriifen Sie regelmaRig, ob die Tasche gut sitzt und keine Abnutzung aufweist.
o Nach der Nutzung reinigen Sie die Tasche gemal den Pflegehinweisen.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den értlichen Vorschriften fir nicht mehr benétigte Materialien.
¢ Achten Sie darauf, dass die Tasche und ihre Materialien umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstitzung zu Ihrer EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD
SCHIESSAUFLAGE wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben
haben. Uberpriifen Sie die Website des Herstellers fiir spezifische Kontaktinformationen.



Schlussfolgerung

Die Sicherheit und Zufriedenheit unserer Kunden sind uns wichtig. Indem Sie diese Anweisungen befolgen,
tragen Sie dazu bei, eine sichere und effektive Nutzung der EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD
SCHIESSAUFLAGE zu gewahrleisten. Bei Fragen oder Bedenken zdgern Sie nicht, sich an den Hersteller zu
wenden.



EDGEBAG STANDARD FRONT REST SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG STANDARD FRONT REST, designed to enhance your shooting experience
with safety and performance in mind. This guide provides essential safety instructions and usage guidelines to
ensure your safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

¢ Product Safety: Always ensure the bag is used as intended and is compatible with your front rest.

¢ Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. Regularly check for updates on the EU Safety
Gate platform.

¢ Online Shopping Safety: When purchasing online, ensure that the seller complies with EU safety
standards.

¢ Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that only adults
handle and use the bag.

¢ EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EUbased contact provided by the
retailer.

¢ Rapid Alerts: Be aware of any safety alerts regarding this product through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

o Compatibility: Verify that the EDGEBAG is compatible with your front rest by checking the dimensions.
Stability: Ensure that the front rest is on a stable surface to prevent tipping or falling.

Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for the bag to avoid damage or accidents.
Inspect Regularly: Regularly check the bag for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Avoid Overloading: Do not overload the bag beyond its intended use to maintain stability and safety.
Proper Handling: Handle the bag with care to avoid injury. Use appropriate lifting techniques.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparing the Front Rest:

o Ensure your front rest is clean and free from obstructions.
o Verify that the top dimensions of your front rest are compatible with the EDGEBAG.

2. Attaching the Bag:

o Place the EDGEBAG securely on the front rest.
o Ensure that the extra tall ears of the bag are positioned to guide and capture the stock securely.

3. Using the Bag:

o Position your firearm securely on the bag, ensuring it is stable.
o Adjust the positioning as necessary to achieve the desired aim and support.

4, PostUse Care:

o After use, remove the bag from the front rest and store it in a cool, dry place.
o Avoid exposing the bag to extreme temperatures or moisture.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the EDGEBAG in accordance with local regulations regarding textile and leather products.
¢ If the bag is damaged beyond repair, consider recycling or donating it if possible.
¢ Ensure that any hazardous materials are disposed of properly.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the EDGEBAG STANDARD FRONT REST, please refer to the contact
information provided by the retailer where you purchased the product. They will be able to assist you with any
safety inquiries or product support you may need.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.



Guide de Sécurité pour le Sac Avant EDGEBAG
STANDARD FRONT REST

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sac Avant EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Ce guide de sécurité a été concu pour vous
aider a utiliser ce produit de maniére sire et efficace. Il contient des informations importantes sur la sécurité,
des précautions spécifiques a prendre lors de l'utilisation, ainsi que des instructions d'installation et d'utilisation.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le sac est en bon état avant de I'utiliser. Vérifiez qu'il n'y a pas de déchirures ou de
dommages.

Ne laissez pas le sac a la portée des enfants. Ce produit n'est pas un jouet.

Utilisez le sac uniquement pour les fins prévues. Ne I'utilisez pas pour des activités non recommandées.
Evitez d'exposer le sac & des températures extrémes ou a des conditions météorologiques sévéres.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de I'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Identification des Risques:

o Le sac peut basculer si la charge n'est pas correctement équilibrée.
o Une mauvaise utilisation peut entrainer des blessures lors de la manipulation d'armes.

e Instructions pour Eviter les Risques:

o Assurezvous que le sac est bien positionné avant de placer votre arme.
o Ne surchargez pas le sac audela de ses capacités.
o Utilisez le sac sur une surface stable et plane.

¢ Avertissements:

o Ce produit est congu pour les utilisateurs de 18 ans et plus.
o Ne pas utiliser le sac si vous étes sous I'influence de I'alcool ou de drogues.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

¢ Installation:

1. Déballez le sac et vérifiez qu'il est complet.
2. Placez le sac sur une surface plane, stable et sécurisée.
3. Assurezvous que le sac est correctement orienté, avec le c6té renforcé vers le haut.

o Utilisation:

1. Placez votre arme sur le sac, en vous assurant qu'elle est bien centrée.
2. Ajustez la position de I'arme pour un meilleur équilibre et un soutien optimal.
3. Utilisez les oreilles hautes du sac pour maintenir la crosse de I'arme en place.

¢ Conseils d'Utilisation:

o Vérifiez régulierement la stabilité de I'arme sur le sac.



o Ne laissez jamais une arme chargée sur le sac sans surveillance.

Instructions de Mise au Rebut

* Ne jetez pas le sac dans la nature.
e Suivez les réglementations locales pour I'élimination des produits en cuir et Cordura.
¢ Sile sac est endommagé, envisagez de le recycler ou de le donner a une organisation qui peut I'utiliser.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les autorités
locales ou les plateformes de sécurité des produits de I'UE.

Merci de respecter ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation s(ire et agréable de votre Sac Avant
EDGEBAG STANDARD FRONT REST.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per EDGEBAG
STANDARD FRONT REST

Introduzione

Grazie per aver scelto la Borsa Frontale EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Questo prodotto & progettato per
fornire un supporto stabile e sicuro per le vostre attivita di tiro. E fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza
per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Evita I'uso del prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Non utilizzare la borsa se non & compatibile con il tuo supporto frontale. Controlla le dimensioni interne
prima dell'uso.

Assicurati che le orecchie extra alte siano correttamente posizionate per garantire una presa sicura del
calcio.

Non sovraccaricare la borsa oltre la capacita raccomandata.

¢ Non utilizzare la borsa per scopi diversi da quelli previsti, come il trasporto di oggetti pesanti o appuntiti.
Durante I'uso, assicurati che la borsa sia posizionata su una superficie stabile e piana.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Verifica la Compatibilita: Misura le dimensioni interne del tuo supporto frontale per assicurarti che la
borsa si adatti correttamente.

2. Posizionamento della Borsa: Colloca la borsa su una superficie piana e stabile.

3. Utilizzo delle Orecchie: Posiziona il calcio nella borsa, assicurandoti che le orecchie extra alte siano
correttamente allineate per una presa sicura.

4. Controllo Finale: Prima di iniziare |'attivita di tiro, controlla che la borsa sia stabile e che non ci siano
segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei materiali della borsa.

* Se la borsa & danneggiata e non puo0 piu essere utilizzata, smaltiscila in modo responsabile,
preferibilmente attraverso un centro di raccolta per materiali tessili o rifiuti speciali.

¢ Non abbandonare il prodotto in luoghi pubblici o naturali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'Unione Europea competente. Assicurati di avere il numero di modello e informazioni sull'acquisto a portata
di mano per facilitare la comunicazione.

Grazie per aver scelto EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Seguire queste istruzioni garantira un uso sicuro e
soddisfacente del prodotto.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby Przedniej
EDGEBAG STANDARD FRONT REST

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby przedniej EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczehstwa uzytkowania oraz satysfakcji z produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi
wytycznymi bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie torby.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze torba jest uzywana zgodnie z przeznaczeniem, aby unikng¢ niebezpieczenstw.

® Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrddet ciepta i wilgoci.

e Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen, takich jak przetarcia czy pekniecia, ktére moga
wptynaé na bezpieczehstwo uzytkowania.

o Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia. Zgto$ je odpowiednim stuzbom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Uzywaj torby wytagcznie do stabilizacji broni podczas strzelania.

¢ Upewnij sie, ze torba jest odpowiednio umiejscowiona przed rozpoczeciem strzelania.

» Nie przeciazaj torby, aby uniknac jej uszkodzenia lub niekontrolowanego ruchu.

e Zawsze trzymaj torbe w stabilnej pozycji, aby zapobiec przypadkowemu przewrdceniu sie.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

1. Instalacja torby:

o Umiesc¢ torbe na stabilnej powierzchni, takiej jak stét lub platforma strzelecka.
o Upewnij sie, ze torba jest réwno ustawiona i nie ma przeszkdd w jej otoczeniu.

2. Uzytkowanie torby:

o Umies¢ kolbe broni w torbie, upewniajac sie, ze jest dobrze osadzona.
o Dostosuj wysokos¢ torby, jesli to mozliwe, aby zapewni¢ komfortowg pozycje strzelecka.
o Przed oddaniem strzatu upewnij sie, ze masz petng kontrole nad bronia.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Torbe nalezy utylizowad zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadoéw.

¢ Nie wrzucaj torby do ognia ani nie wystawiaj jej na dziatanie wysokich temperatur.

e Jesli torba jest uszkodzona, skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami odbierajgcymi odpady w celu uzyskania
informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczace dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania torby, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia.

Zachowanie powyzszych zasad pomoze zapewni¢ bezpieczne korzystanie z torby przedniej EDGEBAG
STANDARD FRONT REST. Dziekujemy za wybdr naszego produktu i zyczymy udanych strzatéw!



EDGEBAG STANDARD FRONT REST KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa EDGEBAG STANDARD FRONT REST tuotteen kayttéohjeisiin. Tama ohje auttaa sinua kayttamaan,
asentamaan ja huoltamaan etutukipussia turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
kayttéa varmistaaksesi turvallisen ja miellyttavan kayttékokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu kdytettavaksi ainoastaan sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen kéayttéd mahdollisten vaurioiden varalta. Ald kayta, jos tuote on vaurioitunut.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Al kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka liittyvat ampumiseen ja ampumatarvikkeisiin.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

Kayta tuotetta vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.

Varmista, etta etutuki on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.

Al3 kayta tuotetta, jos se on marka tai liukas.

Varmista, etta kaikki ampumatarvikkeet ovat turvallisia ja hyvassa kunnossa ennen kayttoa.
Al3 yritd muuttaa tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Aseta etutukipussi tasaiselle pinnalle.
o Varmista, ettd pussin pohja on taysin tasainen ja puhdas.
o Kiinnitad etutuki pussin yldosaan varmistaaksesi, etta se pysyy paikallaan kaytén aikana.

2. Kaytto

o Aseta ase tukipussin ylle ja varmista, etta se on tukevasti paikallaan.
o S33ada aseesi etadisyys ja kulma tarpeen mukaan.
o Kayta pussin korkeita korvia aseesi tukemiseen ja pitdmiseen paikoillaan.

Havittamisohjeet
¢ Tuote tulee havittaa ymparistoystavallisesti.

¢ Tarkista paikalliset ohjeet ja maaraykset tuotteen havittamisesta.
o Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, vaan kéayté asianmukaisia kierratyspaikkoja.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayttdokokemuksen EDGEBAG STANDARD
FRONT REST tuotteella.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG STANDARD
FRONT REST

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Denna vaska ar designad
for att ge stabilitet och stdd under skytte. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten,
vanligen 1as och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produkten ar avsedd for att anvandas som en framvaska for Sinclairstilens framvilar.
Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand produkten endast for det avsedda andamalet.

Hall produkten borta fran barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till saljaren.

Specifika sakerhetsatgarder vid anvandning

e Kontrollera att de inre dimensionerna pa toppen av din framvila ar kompatibla med vaskan.
Anvand alltid vaskan pa en stabil och jamn yta for att férhindra att den valter.

Se till att kolven ar korrekt placerad i vaskans horn for att sakerstalla stabilitet.

Undvik att 6verbelasta vaskan med mer vikt an vad den ar avsedd for.

Anvand inte produkten om den har skador som kan paverka dess funktion.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Kontrollera dimensioner: Mt de inre dimensionerna pa toppen av din framvila for att sakerstalla
kompatibilitet.

Placera vaskan: Satt vaskan pa en stabil yta.

Fyll vaskan: Om vaskan ar avsedd att fyllas, anvand lampligt material for att ge den stabilitet.
Justera kolven: Placera kolven i vaskans horn och se till att den ar saker.

Anvandning: Anvand vaskan under skytte och se till att den férblir stabil under hela anvandningen.

Uik wn

Avfallshanteringsinstruktioner

e Nar produkten inte langre ar i bruk, avlagsna alla fylimaterial och sortera dem enligt lokala

avfallsforeskrifter.
e Om produkten ar skadad eller inte kan anvandas, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.

¢ Kontakta lokala avfallsmyndigheter fér information om lamplig avfallshantering.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller mer information om sakerhetsatgarder, vanligen kontakta din aterférsaljare eller tillverkare. Se
till att du har produktens modell och serienummer tillgangligt nar du kontaktar dem.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda produkten pa ratt satt bidrar du till en
saker och effektiv skytteupplevelse.



Bezpecnostni pokyny pro pouzivani EDGEBAG
STANDARD FRONT REST EDGEWOOD SHOOTING
BAGS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili EDGEBAG STANDARD FRONT REST. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval
stabilni a bezpecnou oporu pro stielbu. Abychom zajistili vasi bezpecnost a maximalni vykon, prosim, peclivé si
prectéte nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze je v dobrém stavu a neobsahuje zadné viditelné poSkozeni.
PouZzivejte produkt pouze pro Ucely, pro které je uréen.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zabezpecte si pracovni prostor tak, aby byl Cisty a bez prekazek.

Pfi pouzivani produktu dodrzujte vSechny mistni zakony a predpisy tykajici se stielby.
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Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

Pfed pouzitim tasky se ujistéte, Ze je spravné umisténa na predni opérce.

Zkontrolujte, zda jsou usi tasky spravné upevnény, aby nedoslo k nehodé pfi strelbé.

Nikdy nepouzivejte tasku, pokud je mokra nebo znecisténa, protoze to midize ovlivnit stabilitu.
Pfi manipulaci s taskou se vyhnéte extrémnim teplotam, které by mohly poskodit material.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pfiprava pred pouzitim:

o Zkontrolujte, zda je taska Cista a sucha.
o Ujistéte se, Ze je vaSe predni opérka kompatibilni s taskou. Zmérte vnitfni rozmeéry vrchu opérky.

2. Umisténi tasky:

o Umistéte tasku na vrch predni opérky. Ujistéte se, ze je stabilni a nehybna.
o Zajistéte usi tasky tak, aby pevné drzely zbrafh na misté.

3. Pouziti tasky:

o Pri stfelbé se ujistéte, ze je zbran spravné umisténa v tasce.
o Drzte zbrah pevné a stabilné, aby nedoslo k nechténému pohybu.

4. Udrzba:

o Po kazdém pouziti otfete tasku suchym hadrfikem, abyste odstranili prach a necistoty.
o Skladujte tasku na suchém a chladném misté.

Pokyny pro likvidaci

¢ Pokud je taska poSkozena nebo jiz neni pouzitelnd, zlikvidujte ji v souladu s mistnimi predpisy o
odpadech.
o Materialy jako klze a Cordura mohou byt recyklovany; zjistéte, zda ve vasi oblasti existuji programy pro



recyklaci textilu.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpec¢nosti produktu se obratte na mistniho prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, véetné ndzvu, modelu a Cisla Sarze.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a uzivate si pouzivani EDGEBAG STANDARD FRONT REST.
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